
Act Adițional nr. 1 

La Contractul CfD Nr. CFD2025...../.......... 

 

Prezentul act adițional la Contractul CfD Nr. CFD2025...../.......... (denumit în continuare „Actul 
Adițional”) este încheiat la data specificată pe prima pagină (“Data Semnării”), de către și 
între: 

(1) ........................, societate comercială română cu sediul social în ............., 
înregistrată la Registrul Comerțului sub nr. ..............., cod unic de înregistrare 
..............., reprezentată legal de .............................. în calitate de .................... 
(denumit în continuare "Producătorul"); și 

(2) OPERATORUL PIEȚEI DE ENERGIE ELECTRICĂ ȘI DE GAZE NATURALE 
"OPCOM" S.A., societate română cu sediul social în București, Sector 3, Bulevardul 
Hristo Botev nr. 16-18, înregistrată la Registrul Comerțului sub nr. J2000007542408, 
cod unic de înregistrare 13278352, reprezentată legal prin doamna Cristina ȘETRAN 
în calitate de Director General (denumită în continuare "Contraparte CfD"), 

fiecare "Parte" și, împreună, "Părțile". 

Întrucât: 

A. Părțile au încheiat Contractul CfD Nr. CFD2025...../.......  în conformitate cu prevederile 
Art. 6, alin (1), lit. a) din Hotărârea de Guvern nr. 318/04.04.2024 privind aprobarea 
cadrului general pentru implementarea și funcționarea mecanismului de sprijin prin 
contracte pentru diferență pentru tehnologiile cu emisii reduse de carbon (denumit în 
continuare „Contractul CfD”), 

B. A fost publicată în Monitorul Oficial al României, PARTEA I, Nr. 1095/27.XI.2025, 
Hotărârea de Guvern nr. 1013/20.11.2025 pentru modificarea și completarea Hotărârii 
Guvernului nr. 318/2024 privind aprobarea cadrului general pentru implementarea și 
funcționarea mecanismului de sprijin prin contracte pentru diferență pentru 
tehnologiile cu emisii reduse de carbon (denumită în continuare „HG 1013/2025”); 

C. Dispozițiile articolului Art. II al Hotărârii de Guvern nr. 1013/20.11.2025 pentru 
modificarea și completarea Hotărârii Guvernului nr. 318/2024 privind aprobarea 
cadrului general pentru implementarea și funcționarea mecanismului de sprijin prin 
contracte pentru diferență pentru tehnologiile cu emisii reduse de carbon: 

„Art. II - (1) Prevederile art. I pct. 11 - 13, 16 și 19 se aplică inclusiv beneficiarilor CfD 
care au contracte pentru diferență cu Contrapartea CfD în urma licitațiilor CfD aflate 
în derulare, doar pentru situațiile juridice născute de la data intrării în vigoare a 
prezentei hotărâri. 

 (2) În aplicarea prevederilor alin. (1), în termen de 30 de zile de la data intrării în 
vigoare a prezentei hotărâri, părțile negociază și semnează acte adiționale la 
contractele CfD. 



 (3) În termen de 30 de zile de la data intrării în vigoare a prezentei hotărâri, pentru 
punerea în aplicare a prevederilor art. I pct. 5 - 10, 14, 15, 17, 18 și 20 - 26 se 
autorizează Contrapartea CfD să inițieze, pentru contractele pentru diferență încheiate 
între beneficiarii CfD și Contrapartea CfD, ca urmare a derulării licitațiilor CfD, 
procedura de semnare a actelor adiționale.” 

stabilesc obligația Părților de a încheia un act adițional la Contractul CfD. 

Prin urmare, Părțile convin să încheie prezentul Act Adițional și să modifice Contractul CfD, 
după cum urmează: 

Art. 1. La clauza 1.1, definițiile pentru "Capacitate atribuită", "Capacitate de 
producere a energiei electrice CfD", "Capacitate instalată finală", 
"Condiții pentru îndeplinirea Datei de începere a plății", "Contract 
direct", "Data de începere a plății", "Garanția de bună execuție" se 
modifică și vor avea următorul cuprins: 

    "«Capacitate atribuită» înseamnă capacitatea de producere a energiei electrice (în MW) 
pentru care prezentul contract pentru diferență a fost atribuit solicitantului calificat ca urmare 
a participării sale cu succes la Licitația relevantă, respectiv ......... MW. 

    «Capacitate de producere a energiei electrice CfD» înseamnă toate activele și 
echipamentele care sunt utilizate pentru a genera și livra energie electrică în SEN în cadrul 
Schemei CfD și care: 

    (a) au fost identificate în Oferta tehnică și care fac parte din Capacitatea atribuită sau din 
Capacitatea instalată finală dacă aceasta este mai mică; 

    (b) sunt situate în zona hașurată de pe harta prezentată în Partea A din anexa nr. 4; 

    (c) sunt descrise în părțile B și C din anexa nr. 4, cu excepția: 

    (i) tuturor activelor care fac parte din rețeaua de distribuție sau de transport, după caz; și 

    (ii) oricărui activ (și oricărei Capacități asociate) care nu a fost identificat în Oferta tehnică 
și care nu face parte din Capacitatea atribuită (sau din Capacitatea instalată finală, dacă 
aceasta este mai mică). 

    «Capacitate instalată finală» înseamnă valoarea determinată prin mecanismul prevăzut la 
clauza 6. 

    .............................................................................................. 

    «Condițiile pentru stabilirea Datei de începere a plății» înseamnă cerințele din anexa nr. 1. 

    .............................................................................................. 

    «Contract direct» înseamnă Contractul direct care poate fi încheiat între Producător, 
Contrapartea CfD și Creditori (sau în numele acestora), dacă este necesar, potrivit prevederilor 
anexei nr. 5. 



    .............................................................................................. 

    «Data de începere a plății» are înțelesul care îi este atribuit în clauza 3.10. 

    ............................................................................................... 

    «Garanție de bună execuție» înseamnă o Scrisoare de Garanție emisă de un Emitent calificat 
în favoarea Contrapărții CfD, astfel cum se prevede la art. 2 pct. 19 din Hotărârea Guvernului 
nr. 318/2024, cu modificările și completările ulterioare." 

Art. 2. La clauza 1.1, definiția "kW" se abrogă. 

Art. 3. Clauza 3.2 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "3.2. Fără a aduce atingere clauzei 3.3 și cu condiția ca Producătorul să fi respectat clauza 
3.7, în cazul în care oricare dintre Condițiile pentru stabilirea Datei de începere a plății 
specificate la anexa nr. 1 subpunctele (a), (d), (e) și (f) nu mai este necesară în conformitate 
cu legile și directivele aplicabile pentru dezvoltarea, construirea și operarea Capacității de 
producere a energiei electrice CfD, aceste Condiții pentru stabilirea Datei de începere a plății 
nu vor trebui să fie îndeplinite de către Producător în temeiul prezentului contract pentru 
diferență." 

Art. 4. Clauza 5.1 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "5.1. Nu mai târziu de 15 zile lucrătoare de la Data semnării prezentului contract pentru 
diferență, Producătorul va depune la sediul social al Contrapărții CfD o Garanție de bună 
execuție denominată în lei, pentru o sumă egală cu [valoarea va fi introdusă la încheierea 
fiecărui Contract CfD, cu fiecare beneficiar, conform valorii stabilite în Licitație] EUR pentru 
Capacitatea atribuită, calculată folosind cursul de schimb leu/euro publicat de Banca Națională 
a României valabil la data emiterii Garanției de bună execuție." 

Art. 5. Clauza 5.3 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "5.3. Contrapartea CfD are dreptul de a executa, în una sau mai multe trageri individuale, 
suma specificată în clauzele 5.3.1 -  5.3.4, din valoarea totală a Garanției de bună execuție 
depuse de către Producător în cazul în care: [...]". 

Art. 6. Clauza 5.3.4 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "5.3.4. dacă Producătorul nu a reușit să respecte (în orice măsură) obligația de a asigura 
și de a furniza Contrapărții CfD o copie certificată «conform cu originalul» a unui aviz tehnic 
de racordare valabil pentru Capacitatea de producere a energiei electrice CfD până la 
termenul-limită specificat în Ordinul de inițiere a licitației CfD, în conformitate cu cerințele 
clauzei 11.1.16, iar acest Contract pentru diferență este reziliat în conformitate cu clauza 13.1, 
caz în care Contrapartea CfD va executa întreaga sumă a Garanției de bună execuție. Copia 
certificată «conform cu originalul» va conține data certificării, numele și prenumele, precum 
și semnătura persoanei care certifică «conform cu originalul»". 

Art. 7. Clauzele 7.2-7.5 se modifică și vor avea următorul cuprins: 



    "7.2. Prețul de exercitare este indexat în funcție de IPC o dată la 3 ani, cu condiția ca prima 
evaluare a indexării să se realizeze la două luni după împlinirea a trei ani de la Data semnării, 
astfel cum se detaliază conform următoarelor dispoziții. 

    7.3. Prima evaluare a ajustării indexării este realizată la două luni de la a treia aniversare 
a Datei semnării și ajustarea indexării intră în vigoare începând cu Perioada de facturare care 
urmează împlinirii a două luni de la a treia aniversare a Datei semnării. Fiecare ajustare 
ulterioară a indexării este evaluată la a treia aniversare a evaluării ajustării indexării 
precedente și intră în vigoare începând cu Perioada de facturare următoare lunii în care s-a 
efectuat evaluarea ajustării indexării. 

    7.4. Prima ajustare de indexare se calculează de către Contrapartea CfD în conformitate cu 
următoarea formulă: 

Prețul de exercitare1 = Prețul de exercitare inițial ×
IPC_Index_Luna1

IPC_Data_Semnare_Luna
 

unde 

-  Prețul de exercitare1 se referă la Prețul de exercitare care va intra în vigoare 
începând cu Perioada de facturare care urmează împlinirii a două luni de la a treia 
aniversare a Datei semnării; 

-  𝐼𝑃𝐶_𝐼𝑛𝑑𝑒𝑥_𝐿𝑢𝑛𝑎ଵ se referă la IPC (%) pentru luna calendaristică în care se 
împlinesc trei ani de la Data semnării; și 

-  𝐼𝑃𝐶_𝐷𝑎𝑡𝑎_𝑆𝑒𝑚𝑛𝑎𝑟𝑒_𝐿𝑢𝑛𝑎 se referă la IPC (%) pentru luna calendaristică 
prevăzută în Data semnării,  

cu condiția ca ூ௉஼_Index_Luna1
IPC_Data_Semnare_Luna

 x 100 % să fie cel puțin egal cu 110%.  

Dacă ூ௉஼_Index_Luna1
IPC_Data_Semnare_Luna

 x 100 % este mai mic de 110%, nu va avea loc nicio 

ajustare, respectiv 

Prețul de exercitareଵ = Prețul de exercitare inițial 

Pentru fiecare evaluare ulterioară a indexării, ajustarea se face după cum urmează: 

Prețul de exercitaret = Prețul de exercitaret-1×
IPC_Index_Lunat

IPC_Index_Lunat-1
 

unde: 

- Prețul de exercitare1 se referă la Prețul de exercitare care va intra în vigoare 

începând cu Perioada de facturare următoare lunii în care are loc cea de-a treia 
aniversare a evaluării ajustării indexării precedente; 

-  Prețul de exercitaret-1 se referă la prețul de exercitare care a rezultat din 

ajustarea indexării anterioare, 



-  IPC_Index_Lunat  se referă la IPC (%)  pentru luna calendaristică care este t în 

care se îndeplinesc (n × 3) ani de la Data semnării, unde n este un număr întreg 
și îndeplinește condiția 2 ≤  n  ≤ 4, după caz; și 

- IPC_Index_Luna௧ିଵ se referă la IPC  (%)  care este asociat cu luna calendaristică 
când se împlinesc  (n − 1) × 3 ani de la Data semnării și  

cu condiția ca 
ூ௉஼_Index_Lunat

IPC_Index_Lunat-1
 x 100 %  să fie cel puțin egal cu 110%.  

Dacă  
ூ௉஼_Index_Lunat

IPC_Index_Lunat-1
 x 100 % este mai mic de 110%, nu va avea loc nicio ajustare, 

respectiv: 

Prețul de exercitaret = Prețul de exercitaret-1 

Contrapartea CfD notifică Producătorul cu privire la orice ajustări de indexare în 
termen de cel mult 15 zile de la data evaluării indexării. 

    7.5. Evaluarea ajustării indexării se efectuează în termen de 3 zile lucrătoare de la data la 
care indicele lunar IPC necesar pentru orice evaluare a ajustării indexării este disponibil pe 
EUROSTAT, iar ajustarea indexării intră în vigoare începând cu Perioada de facturare care 
urmează lunii calendaristice în care s-a efectuat această evaluare." 

Art. 8. Clauza 7.6.1 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "7.6.1. PZUID (exprimat în EUR/MWh) se referă la prețul mediu ponderat de închidere al 
Pieței pentru Ziua Următoare asociat Intervalului de decontare pentru zona de ofertare 
România." 

Art. 9. Clauza 7.8 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "7.8. În ambele cazuri, ANRE se va consulta cu Producătorii afectați care dețin Contracte 
pentru diferență și va emite fie o modificare a metodologiei pentru stabilirea Prețului de 
referință, fie o nouă metodologie pentru stabilirea Prețului de referință pentru a reduce riscul 
unei astfel de supracompensări sau subcompensări, după caz. Astfel de ajustări vor fi 
reflectate în Prețul de referință cu modificarea corespunzătoare a Contractului pentru diferență 
prin act adițional, în baza metodologiei ANRE." 

Art. 10. Clauza 9.5.4 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "9.5.4. sumele exigibile la apariția unui Eveniment de încetare a suspendării în conformitate 
cu clauza 12.6, clauza 12.11 sau ca urmare a unor plăți datorate de către Contrapartea CfD 
în circumstanțele prevăzute la clauza 21.28." 

Art. 11. Clauza 9.11 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "9.11. În cazul în care Producătorul a vândut prin intermediul Contractelor bilaterale orice 
cantitate de energie electrică generată de Capacitatea de producere a energiei electrice CfD, 
iar ANRE a stabilit că Producătorul a obținut un Profit excedentar obținut din contracte 
bilaterale, Contrapartea CfD va emite o factură Producătorului, în fiecare an, specificând 



Profitul excedentar obținut din contracte bilaterale, stabilit prin decizia ANRE pentru anul 
precedent, pe care Producătorul o va plăti Contrapărții CfD în conformitate cu clauza 11.1.14." 

Art. 12. Clauza 9.16 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "9.16. În cazul în care o Parte nu plătește celeilalte Părți o sumă datorată în temeiul 
prezentului contract pentru diferență până la data scadentă a plății, se va aplica o dobândă 
de întârziere, calculată potrivit dispozițiilor din Ordonanța Guvernului nr. 13/2011 privind 
dobânda legală remuneratorie și penalizatoare pentru obligații bănești, precum și pentru 
reglementarea unor măsuri financiar-fiscale în domeniul bancar, aprobată prin Legea nr. 
43/2012, cu completările ulterioare. Dobânda se calculează asupra sumei respective, pe 
fiecare zi de întârziere, pentru perioada cuprinsă între (exclusiv) data scadentă a plății și data 
plății efective a sumei respective (inclusiv)." 

Art. 13. Clauza 10.1.6 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "10.1.6. nu există niciun litigiu, arbitraj, proces sau procedură administrativă, nicio 
reclamație sau investigație fiscală împotriva Producătorului, aflată: 

    (a) în curs de desfășurare; sau 

    (b) în curs de soluționare în fața oricărei instanțe judecătorești, instanțe de arbitraj, tribunal, 
organ administrativ sau de reglementare, după caz, care, dacă este soluționat nefavorabil, să 
fie de natură să afecteze: 

    - capacitatea de a executa contractual CfD (în cazul în care obiectul litigiului/arbitrajului 
sau reclamației/investigației afectează această capacitate); 

    - activitatea și/sau patrimoniul Producătorului într-o asemenea manieră încât să nu își mai 
poată îndeplini obligațiile în cadrul contractului CfD." 

Art. 14. Clauza 11.1.14 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "11.1.14. să plătească Contrapărții CfD Profitul excedentar obținut din contracte bilaterale 
(dacă există), stabilit prin decizia ANRE în conformitate cu art. 12 alin. (7) din Hotărârea 
Guvernului nr. 318/2024, cu modificările și completările ulterioare, și cu metodologia emisă 
de ANRE în acest scop;". 

Art. 15. După clauza 11.1.16 se introduce o nouă clauză, clauza 11.1.17, cu 
următorul cuprins: 

    "11.1.17. să asigure conformitatea proiectului/Capacității de producere a energiei electrice 
CfD cu principiul de «a nu prejudicia în mod semnificativ» (DNSH - «Do No Significant Harm») 
în conformitate cu prevederile Regulamentului (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 18 iunie 2020 privind instituirea unui cadru care să faciliteze investițiile durabile 
și de modificare a Regulamentului (UE) 2019/2.088, pe întreaga perioadă de valabilitate a 
contractului CfD. În acest sens, Producătorul se obligă să transmită către Contrapartea CfD și 
Ministerul de resort rapoarte anuale care dovedesc conformitatea Capacității de producere a 
energiei electrice CfD cu principiul DNSH, astfel cum este prevăzut în Declarația privind 
respectarea principiului DNSH din anexa la Ordinul ministrului energiei nr. 1.120/2024 privind 



aprobarea Schemei de ajutor de stat sub formă de contracte pentru diferență pentru 
producerea de energie electrică din surse regenerabile de energie eoliană onshore și solară 
fotovoltaică, cu modificările și completările ulterioare, inclusiv anexa la Autoevaluarea privind 
respectarea principiului «a nu se aduce prejudicii semnificative» (DNSH), și să furnizeze orice 
informații suplimentare solicitate de Contrapartea CfD conform clauzei 11.1.4 din Contractul 
CfD." 

Art. 16. Clauza 13.1 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "13.1. În cazul în care un aviz tehnic de racordare pentru Capacitatea de producere a 
energiei electrice CfD nu a fost necesar înainte de Data semnării, dar este necesar până la un 
anumit termen-limită specificat în Ordinul de inițiere a licitației CfD, pe parcursul Termenului 
Contractului pentru Diferență, acest Contract pentru Diferență va fi reziliat în mod automat în 
cazul în care Producătorul nu respectă (în orice măsură) obligația de a asigura și de a furniza 
Contrapărții CfD o copie certificată «conform cu originalul» a unui aviz tehnic de racordare 
valabil pentru Capacitatea de producere a energiei electrice CfD până la termenul-limită 
specificat în Ordinul de inițiere a licitației CfD, în conformitate cu cerințele din clauza 11.1.16." 

Art. 17. Clauza 13.13 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "13.13. În cazul în care Evenimentul de neîndeplinire a obligațiilor care conduce la reziliere 
este cel specificat în clauza 14.1.11 coroborat cu 11.1.8, Producătorul va rambursa 
Contrapărții CfD orice Plăți pentru diferență primite în legătură cu Cantitatea de energie 
electrică vândută în afara Piețelor organizate de energie electrică." 

Art. 18. Clauza 14.1.11 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "14.1.11. ANRE a stabilit în mod definitiv, în conformitate cu art. 10 alin. (7) din anexa la 
Ordinul ministrului energiei nr. 1.120/2024, cu modificările și completările ulterioare, și art. 12 
alin. (6) din Hotărârea Guvernului nr. 318/2024, cu modificările și completările ulterioare, că 
Producătorul a vândut energie electrică, indiferent de cantitatea acesteia, în afara Piețelor 
organizate de energie electrică și, pe cale de consecință, încalcă clauza 11.1.8." 

Art. 19. Clauza 15.1.1 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "15.1.1. va fi exonerată de răspundere și se va considera că nu încalcă prezentul contract 
pentru diferență pentru orice neîndeplinire sau îndeplinirea cu întârziere a obligațiilor sale care 
reies din temeiul prezentului contract pentru diferență, dacă și în măsura în care o astfel de 
neîndeplinire sau îndeplinire întârziată este direct imputabilă apariției și continuării unui 
eveniment de Forță majoră, astfel cum acesta este atestat într-un certificat emis de Camera 
de Comerț și Industrie a României, care a fost furnizat celeilalte Părți în termen de treizeci 
(30) de zile lucrătoare de la momentul apariției Forței majore; și". 

Art. 20. Clauza 17.1 se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "17.1. Contrapartea CfD va încheia un Contract direct, cu acordul Ministerului de resort, 
potrivit prevederilor anexei nr. 5. Contractul direct va fi semnat, la cererea Creditorului, între 
acesta din urmă și Producător și Contrapartea CfD, pentru a transfera exercitarea anumitor 
drepturi ale Producătorului în conformitate cu prezentul contract pentru diferență, în urma 



unei prealabile consultări și/sau informări și/sau consimțământului prealabil al Creditorului, și 
pentru a acorda Creditorului drepturile obișnuite de remediere și de intervenție." 

Art. 21. Clauzele 19.5.1 și 19.5.2 se modifică și vor avea următorul cuprins: 

    "19.5.1. în cazul în care Modificarea legislativă are drept rezultat Costuri ML, acestea vor fi 
plătite ca o compensație de către Contrapartea CfD către Producător, ca urmare a ajustării 
Prețului de Exercitare de către Ministerul de resort; și 

    19.5.2. în cazul în care o Modificare legislativă are ca rezultat Economii ML, acestea vor fi 
plătite de către Producător către Contrapartea CfD, ca urmare a ajustării Prețului de Exercitare 
de către Ministerul de resort." 

Art. 22. După clauza 21.7.3 se introduce o nouă clauză, clauza 21.7.4, cu 
următorul cuprins: 

    "21.7.4. Informațiile confidențiale sunt transmise către Transelectrica, Operatorul de 
măsurare, ANRE și Ministerul de resort, dacă sunt solicitate de aceștia, cu condiția ca o astfel 
de divulgare să fie limitată la acele persoane care au nevoie, conform atribuțiilor lor, să 
cunoască astfel de informații." 

Art. 23. Paragraful referitor la anexe se modifică și va avea următorul cuprins: 

    "Anexele nr. 1 - 5 fac parte integrantă din prezentul contract pentru diferență." 

Art. 24. După anexa nr. 4 se introduce o nouă anexă, anexa nr. 5 - Contract 
direct, care are conținutul prevăzut în anexa la HG 1013/2025. 

"Anexa nr. 5 la contract 
 
    Data 20[●] 
    [Denumirea părţii] (1) 
 
OPERATORUL PIEŢEI DE ENERGIE ELECTRICĂ ŞI DE GAZE NATURALE "OPCOM" - S.A. (2) 

 
[Denumirea părţii] (3) 

 
CONTRACT DIRECT 

 
    Prezentul contract este încheiat la data de 
    între 
    (1) [●], o societate română cu sediul social în [●], înregistrată la registrul comerţului cu 
numărul [●], cod unic de înregistrare [●], reprezentată legal de [●], în calitate de [●] 
(Producătorul); 
    (2) Operatorul Pieţei de Energie Electrică şi de Gaze Naturale "OPCOM" - S.A, o societate 
românească cu sediul social în Bucureşti, sectorul 3, bulevardul Hristo Botev nr. 16-18, 
înregistrată la registrul comerţului cu numărul J2000007542408, cod unic de înregistrare 
13278352, reprezentată legal de [●], în calitate de director general (Contrapartea CfD); şi 
    (3) [●], o societate cu sediul social în [●], înregistrată la registrul comerţului cu numărul 
[●], cod unic de înregistrare [●], reprezentată legal de [●], în calitate de [●] 
(Reprezentantul creditorilor), 



    în mod individual, partea şi împreună, părţile. 
 
    PREAMBUL 
    A. Producătorul şi Contrapartea CfD au încheiat Contractul CfD în legătură cu Capacitatea 
de producere a energiei electrice CfD, în urma unui proces de licitaţie desfăşurat în 
conformitate cu Hotărârea Guvernului nr. (...), Ordinul de ministru CfD, Ordinul de iniţiere a 
licitaţiei CfD şi Decizia de autorizare a ajutorului de stat nr. 108510 (2023/N) emisă de Comisia 
Europeană. 
    B. Potrivit clauzei 17 din Contractul CfD, Contrapartea CfD urmează să încheie un Contract 
direct cu Producătorul şi Creditorul acestuia. 
    C. Creditorii au convenit să pună fonduri la dispoziţia Producătorului în conformitate cu 
Documentele de finanţare pentru a finanţa Capacitatea de producere a energiei electrice CfD, 
iar Producătorul a acordat Creditorilor garanţii asupra majorităţii activelor sale, inclusiv asupra 
drepturilor sale în temeiul Contractului CfD. 
    D. O condiţie suspensivă pentru punerea la dispoziţie a fondurilor în temeiul Documentelor 
de finanţare este ca Producătorul să acorde drepturi directe în temeiul Contractului CfD 
Reprezentantului creditorilor în condiţiile stabilite în prezentul contract. 
    TERMENI CONVENIŢI 
    1 Definiţii şi interpretare 
    1.1 Definiţii 
    Termenii definiţi în Contractul CfD, cu excepţia cazului în care sunt definiţi altfel în prezentul 
contract, au acelaşi înţeles în prezentul contract. În plus, în prezentul contract se aplică 
următoarele definiţii: 
 
Lege aplicabilă orice normă naţională şi/sau europeană aplicabilă; 
Cesiune Cesiunea, inclusiv, dar fără a se limita la, cesiunea prin garantarea, în 

integralitate, în cadrul Contractului de împrumut de către Producător 
către Reprezentantul creditorilor, a tuturor drepturilor, titlurilor şi 
beneficiilor Producătorului în temeiul Contractului CfD, fără ca această 
cesiune să aibă efect liberatoriu şi fără a exonera Producătorul de 
îndeplinirea în continuare a obligaţiilor sale în temeiul Contractului CfD, 
pentru care rămâne pe deplin şi direct răspunzător; 

Zi lucrătoare orice zi, alta decât o sâmbătă, o duminică sau o sărbătoare legală în 
România, în care băncile sunt închise pentru afaceri; 

Contract CfD contractul pentru diferenţă din data de [DATA] între Producător şi 
Contrapartea CfD; 

Contract de împrumut contractul de împrumut din data de [DATA] între Producător şi 
Reprezentantul creditorilor; 

Contract Contract direct, inclusiv modificările şi completările la acesta, stabilite 
şi semnate de părţi; 

Directivă cu privire la oricare dintre părţi, orice ordonanţă, cod, decizie, 
directivă, ordin, decret, regulament sau standard emis de o autoritate 
competentă care este obligatoriu din punct de vedere juridic pentru o 
parte; 

Măsuri de executare una sau mai multe dintre următoarele: 
  a) luarea oricăror măsuri pentru lichidarea sau dizolvarea 

Producătorului; sau 
  b) luarea oricăror măsuri de către Contrapartea CfD pentru încetarea 

Contractului CfD conform clauzelor 13.5 sau 13.9 din Contractul CfD; 
exceptând, pentru evitarea oricărui dubiu, încetarea pentru 



neîndeplinirea Datei-limită de începere a exploatării comerciale 
conform clauzei 13.3 din Contractul CfD, 

  dar fără a include: 
  a) emiterea de notificări de avertizare, notificări ale disputelor şi 

adrese înainte de luarea de acţiuni către Producător în ceea ce priveşte 
încălcările sau alte aspecte care, în absenţa prezentului Contract, ar 
da Contrapărţii CfD dreptul de a lua Măsuri de executare; 

  b) revendicarea în temeiul oricărei Garanţii de bună execuţie emise în 
conformitate cu Contractul CfD; sau 

  c) desfăşurarea procedurilor de soluţionare de către experţi, prevăzute 
în mod expres în Contractul CfD; 

Documente de finanţare înseamnă toate contractele de împrumut sau orice alte documente 
calificate ca documente de finanţare în legătură cu finanţarea 
Capacităţii de producere a energiei electrice CfD; 

Reprezentantul creditorilormandatarul desemnat care reprezintă Creditorii; 
Perioada de suspendare conform definiţiei prevăzute la clauza 3.2; 
Notificare de încetare o notificare scrisă din partea Contrapărţii CfD către Reprezentantul 

creditorilor în care se specifică intenţia sa de a lua Măsuri de executare 
şi se descriu evenimentele sau circumstanţele care o îndreptăţesc să 
facă acest lucru. 

 
    1.2 Interpretare 
    a) Termenii cu majuscule care nu sunt definiţi altfel în prezentul contract au sensul care le 
este atribuit în Contractul CfD. 
    b) Clauzele de la 1.2 la 1.10 din Contractul CfD se consideră a fi încorporate în prezentul 
contract ca şi cum ar fi prevăzute integral în prezentul contract. 
    c) Orice referire în prezentul contract la Contrapartea CfD, la Producător sau la Creditori va 
fi interpretată astfel încât să includă succesorii în drepturi şi cesionarii autorizaţi ai acestora. 
    1.3 Contractul CfD 
    Părţile recunosc că, în scopul oricărei Măsuri de executare: 
    a) clauza 13 din Contractul CfD va fi supusă prevederilor clauzei 3 din prezentul contract; 
şi 
    b) clauza 16 din Contractul CfD vă fi supusă prevederilor clauzei 2 din prezentul contract. 
    2 Cesiune 
    2.1 Notificarea de cesiune 
    Producătorul notifică Contrapartea CfD că: 
    a) în conformitate cu Contractul de împrumut, a efectuat Cesiunea; 
    b) fără a aduce atingere Cesiunii, va rămâne răspunzător în temeiul Contractului CfD pentru 
îndeplinirea tuturor obligaţiilor asumate în temeiul Contractului CfD; 
    c) autorizează şi instruieşte Contrapartea CfD să efectueze toate plăţile datorate sau care 
pot deveni datorate de Contrapartea CfD către Producător în temeiul sau ca urmare a 
Contractului CfD către: 

    (i) următorul cont [Inseraţi detaliile contului.]; sau 
    (ii) orice alt cont pe care Reprezentantul creditorilor îl poate solicita din când în când 
prin notificare adresată Contrapărţii CfD cu cel puţin 10 zile lucrătoare înainte; 

    d) autorizarea şi instrucţiunile prevăzute la lit. c) pot fi revocate sau modificate numai cu 
acordul scris prealabil al Reprezentantului creditorilor; 



    e) fiecare plată efectuată în conformitate cu prevederile de la lit. c) constituie o achitare 
valabilă a obligaţiei Contrapărţii CfD de a efectua plata relevantă către Producător conform 
Contractului CfD. 
    2.2 Recunoaşterea cesiunii 
    Contrapartea CfD: 
    a) confirmă notificarea privind Cesiunea conform clauzei 2.1 de mai sus şi confirmă, conform 
celor cunoscute de către aceasta, că nu a primit nicio notificare privind orice altă cesiune, 
ipotecă sau sarcină referitoare la drepturile, titlul şi interesele Producătorului în legătură cu şi 
pentru Contractul CfD; 
    b) ia cunoştinţă de efectuarea Cesiunii; şi 
    c) se angajează să plătească orice sumă datorată de acesta Producătorului în temeiul 
Contractului CfD în conformitate cu prevederile clauzei 2.1 lit. c) din prezentul contract. 
    3 Drept de remediere 
    3.1 Notificarea de încetare 
    Contrapartea CfD se angajează să nu ia nicio Măsură de executare fără să transmită mai 
întâi Reprezentantului creditorilor o Notificare de încetare care să specifice motivele unei astfel 
de Măsuri de executare. Contrapartea CfD va transmite Notificarea de încetare în aceeaşi zi în 
care notifică Producătorul cu privire la respectivul eveniment de neîndeplinire a obligaţiilor. 
    3.2 Perioada de suspendare 
    În urma transmiterii unei Notificări de încetare, Contrapartea CfD se angajează să nu ia 
nicio Măsură de executare în timpul perioadei care începe în ziua următoare datei la care 
Contrapartea CfD transmite o Notificare de încetare Reprezentantului creditorilor şi care se 
încheie la 60 de zile după aceasta (Perioada de suspendare). 
    3.3 Măsuri de executare 
    Contrapartea CfD se angajează ca, după încetarea oricărei Perioade de suspendare, să nu 
ia nicio Măsură de executare cu privire la orice eveniment sau circumstanţă specificată în 
Notificarea de încetare referitoare la Perioada de suspendare respectivă, dacă, la sfârşitul 
Perioadei de suspendare respective: 
    a) un astfel de eveniment sau circumstanţă nu mai subzistă; 
    b) dacă un astfel de eveniment sau circumstanţă reprezintă o încălcare sau o neîndeplinire 
a obligaţiilor în temeiul Contractului CfD, iar o astfel de încălcare sau neîndeplinire a obligaţiilor 
a fost remediată; şi 
    c) orice daune-interese datorate şi plătibile Contrapărţii CfD ca urmare a unei astfel de 
încălcări sau neîndepliniri pe care aceasta a notificat-o Reprezentantului creditorilor în 
conformitate cu clauza 4.1 au fost plătite acesteia. 
    4 Obligaţii scadente 
    4.1 Situaţia obligaţiilor scadente 
    În termen de 10 zile lucrătoare de la data oricărei Notificări de încetare emise de 
Contrapartea CfD, Contrapartea CfD transmite Reprezentantului creditorilor o situaţie a 
obligaţiilor scadente, întocmită cu bună-credinţă, care prezintă în detaliu următoarele: 
    a) toate sumele datorate şi plătibile Contrapărţii CfD în temeiul Contractului CfD la sau 
înainte de data Notificării de încetare, dar rămase neplătite la acea dată; 
    b) toate pretenţiile scadente ale Contrapărţii CfD în temeiul sau conform Contractului CfD 
împotriva Producătorului survenite înainte de data Notificării de încetare; şi 
    c) toate sumele datorate şi plătibile Producătorului de către Contrapartea CfD în temeiul 
Contractului CfD la sau înainte de data Notificării de încetare, dar rămase neplătite la acea 
dată. 
    5 Durata şi încetarea 
    5.1 Prezentul contract intră în vigoare la data semnării de către toate părţile şi rămâne 
valabil până la îndeplinirea oricăreia dintre următoarele condiţii: 
    a) notificarea comună a Producătorului şi a Reprezentantului creditorilor cu privire la 
încetarea prezentului contract; 



    b) acordul scris al tuturor părţilor privind încetarea prezentului contract; şi/sau 
    c) fără a aduce atingere clauzei 3, încetarea Contractului CfD. 
    5.2 Fără a aduce atingere prevederilor clauzei 5.1 lit. c), la încetarea prezentului contract, 
Contractul CfD va continua să producă efecte în mod integral. 
    6 Condiţiile cesiunii 
    6.1 Sub rezerva clauzei 6.2, nicio parte la prezentul contract nu poate cesiona sau transfera 
orice parte din drepturile sau obligaţiile sale în temeiul prezentului contract fără acordul scris 
al celorlalte părţi la prezentul contract. 
    6.2 Reprezentantul creditorilor poate cesiona sau transfera drepturile şi obligaţiile sale în 
temeiul prezentului contract către un reprezentant al creditorilor succesor în temeiul 
Documentelor de finanţare fără acordul Contrapărţii CfD şi al Producătorului. Reprezentantul 
creditorilor va confirma identitatea succesorului printr-o notificare scrisă adresată Contrapărţii 
CfD. 
    7 Imunitate 
    7.1 Nicio dispoziţie din prezentul contract nu poate fi interpretată ca o renunţare sau altă 
modificare a imunităţilor, privilegiilor sau scutirilor Creditorului/Creditorilor acordate în temeiul 
.......... [acordului de înfiinţare a Creditorului/Creditorilor] sau al oricărei convenţii sau legi 
internaţionale aplicabile. 
    7.2 Fiecare parte este de acord că, în orice acţiune sau procedură judiciară împotriva sa 
sau a bunurilor sale în legătură cu prezentul contract, nu va invoca nicio imunitate faţă de o 
astfel de acţiune sau procedură judiciară (care va include, fără limitare, acţiunea în justiţie, 
sechestrul asigurător anterior hotărârii, alte forme de sechestru, obţinerea unei hotărâri, 
executarea silită sau orice altă formă de punere în executare), în nume propriu sau în numele 
său sau cu privire la bunurile sale. Fiecare parte renunţă în mod irevocabil la orice astfel de 
drept de imunitate de care ea sau bunurile sale beneficiază în prezent ori ar putea dobândi 
ulterior sau care ar putea fi atribuit acesteia sau bunurilor sale şi consimte, în general, ca, în 
legătură cu orice astfel de acţiune sau procedură judiciară, să fie dispusă orice măsură sau să 
fie emis orice act procedural aferent unei astfel de acţiuni sau proceduri, incluzând, fără 
limitare, pronunţarea, punerea în executare sau executarea silită împotriva oricăror bunuri, 
indiferent de folosinţa sau destinaţia acestora, a oricărei hotărâri sau sentinţe care ar putea fi 
pronunţată în cadrul unei asemenea acţiuni sau proceduri. 
    8 Confidenţialitate 
    8.1 Partea (Partea destinatară) se angajează să respecte pe deplin confidenţialitatea 
oricărei şi/sau a tuturor informaţiilor considerate confidenţiale (Informaţii confidenţiale) şi 
care au fost divulgate Părţii destinatare de către cealaltă parte (Partea divulgatoare) în 
temeiul sau în legătură cu prezentul contract, indiferent de forma de transmitere a informaţiilor 
confidenţiale. 
    8.2 Sub rezerva clauzei 8.3, Partea destinatară nu trebuie să: 
    a) divulge dispoziţiile prezentului contract sau orice Informaţii confidenţiale către un terţ; 
sau 
    b) utilizeze orice Informaţii confidenţiale în orice alt scop decât în scopul îndeplinirii 
obligaţiilor sale în temeiul prezentului contract, fără consimţământul prealabil scris al Părţii 
divulgatoare. 
    8.3 Partea destinatară poate dezvălui Informaţii confidenţiale fără acordul prealabil al Părţii 
divulgatoare dacă: 
    a) Informaţiile confidenţiale sunt cunoscute de Partea destinatară înainte de încheierea 
prezentului contract; 
    b) Informaţiile confidenţiale se află în domeniul public; 
    c) Informaţiile confidenţiale trebuie divulgate în conformitate cu Legea aplicabilă; sau 
    d) Informaţiile confidenţiale sunt cerute, în mod direct, de către autorităţi publice sau de 
reglementare competente, inclusiv, dar fără a se limita la, autorităţi fiscale, de supraveghere 
financiară sau alte organisme cu atribuţii legale de control şi verificare a Părţii destinatare, 



auditori independenţi sau acreditaţi ai Părţii destinatare, pentru efectuarea auditului financiar, 
conform Legii aplicabile, cu condiţia ca acestea să fie obligate să trateze informaţiile cu acelaşi 
grad de confidenţialitate. 
    9 Soluţionarea disputelor 
    9.1 În fiecare etapă a procedurii de soluţionare a disputelor, fiecare parte depune eforturi 
pentru a soluţiona prin negociere toate disputele care decurg din sau în legătură cu prezentul 
contract. 
    9.2 Părţile continuă să respecte toate obligaţiile care le revin în temeiul prezentului contract, 
fără a aduce atingere oricărei dispute care urmează să fie soluţionată în conformitate cu 
prezenta clauză. 
    9.3 În cazul apariţiei unei dispute, oricare dintre părţi poate notifica cealaltă parte cu privire 
la iniţierea unei proceduri de soluţionare a disputei (Notificarea unei dispute). O notificare 
a unei dispute trebuie să includă: 
    a) o descriere a obiectului disputei şi a aspectelor care urmează să fie soluţionate; 
    b) o descriere a poziţiei pe care partea care trimite Notificarea unei dispute o consideră 
corectă şi motivarea poziţiei părţii care trimite Notificarea unei dispute; 
    c) o declaraţie care să conţină soluţia, determinarea, remediul sau calea de atac pe care 
partea care trimite Notificarea unei dispute o solicită în legătură cu disputa; şi d) identitatea 
reprezentantului senior (reprezentanţilor seniori) al (ai) părţii care trimite Notificarea unei 
dispute. 
    9.4 Procesul de soluţionare a disputelor prevăzut în prezentul contract nu va interfera cu 
procesul de soluţionare a disputelor prevăzut în Contractul CfD, care se va aplica cu prioritate. 
Pentru evitarea oricărui dubiu, soluţionarea disputelor în baza prezentului contract se va aplica 
exclusiv aspectelor care decurg strict din prezentul contract. În cazul în care o dispută ar putea 
fi considerată a fi guvernată atât de prezentul contract, cât şi de Contractul CfD, procedura 
de soluţionare a disputelor prevăzută în Contractul CfD va fi aplicabilă. 
    Soluţia amiabilă 
    9.5 Părţile se asigură că reprezentanţii lor cu experienţă (Reprezentanţii seniori) se 
întâlnesc în termen de cel mult 10 zile de la data transmiterii unei Notificări a unei dispute. În 
cazul în care reprezentanţii cu experienţă ai părţilor: 
    a) reuşesc să soluţioneze disputa în termen de 30 de zile de la data Notificării unei dispute, 
termenii acordului, înţelegerii sau tranzacţiei la care au ajuns Reprezentanţii seniori se 
consemnează în scris şi se semnează de către Reprezentanţii seniori ai părţilor, iar de la data 
acestei semnături devin obligatorii pentru fiecare parte; sau 
    b) nu reuşesc să soluţioneze disputa în termen de 30 de zile de la data Notificării unei 
dispute (sau într-o perioadă mai lungă convenită în scris de către părţi), părţile convin ca 
disputa să fie înaintată unui mediator pentru soluţionare. 
    Procedura de arbitraj 
    9.6 În cazul în care un litigiu între părţi care decurge din sau în legătură cu prezentul 
contract, inclusiv orice problemă privind existenţa, validitatea sau încetarea acestuia, precum 
şi executarea obligaţiilor cuprinse în acesta, se supune şi se soluţionează definitiv prin arbitraj 
în conformitate cu normele de arbitraj comercial ale Curţii de Arbitraj Comercial Internaţional 
de pe lângă Camera de Comerţ şi Industrie a României (CIC) 
    9.7 Sediul arbitrajului va fi în Bucureşti, România. 
    9.8 Hotărârea arbitrală va fi definitivă şi obligatorie şi va prezenta motivele hotărârii care 
se vor baza pe prevederile prezentului contract, pe anexele aferente, precum şi pe legile din 
România. 
    9.9 În condiţiile legii, părţile pot renunţa la orice drept de apel în faţa oricărei instanţe 
competente în ceea ce priveşte orice problemă de drept apărută în cursul arbitrajului sau în 
ceea ce priveşte orice hotărâre, fie ea interlocutorie sau definitivă. 
    9.10 Fără a aduce atingere celor de mai sus, o parte poate solicita şi obţine hotărâri 
preliminare sau alte măsuri provizorii disponibile în locul arbitrajului pentru a preveni 



încălcarea sau continuarea încălcării prezentului contract de către o altă parte, înainte sau în 
timpul oricărei proceduri de arbitraj; cu toate acestea, dreptul oricărei părţi de a obţine astfel 
de hotărâri preliminare sau alte remedii nu trebuie interpretat ca o renunţare la obligaţia de a 
soluţiona prin arbitraj orice litigiu în temeiul prezentului contract. Fără a aduce atingere 
disponibilităţii remediilor provizorii sub jurisdicţia unei instanţe competente, tribunalul arbitral 
are deplina autoritate de a acorda remedii provizorii şi de a solicita părţilor să ceară oricărei 
instanţe să modifice sau să renunţe la orice măsură provizorie sau preliminară emisă de o 
astfel de instanţă, precum şi de a acorda daune-interese pentru nerespectarea de către o 
parte a ordinelor tribunalului arbitral în acest sens. 
    9.11 Procedura de arbitraj este confidenţială. 
    9.12 Procedura de arbitraj se desfăşoară în limbile română şi engleză. 
    10 Notificări 
    10.1 Cu excepţia cazului în care se prevede altfel în prezentul contract, toate notificările, 
cererile şi orice alte comunicări între părţi se fac în scris, în limba română, livrate fizic, trimise 
prin scrisoare recomandată sau prin e-mail. 
    10.2 Notificările dintre părţi produc efecte: 
    a) în cazul livrării fizice, de la livrare; 
    b) în cazul trimiterii prin scrisoare recomandată, de la data menţionată pe confirmarea de 
primire; 
    c) în cazul trimiterii prin e-mail, imediat după confirmarea transmiterii (cu condiţia ca adresa 
de e-mail a destinatarului să fie corectă şi ca expeditorul să nu fi primit nicio notificare de eşec 
al trimiterii), 
    cu condiţia ca o notificare transmisă în conformitate cu cele de mai sus, dar primită într-o 
zi nelucrătoare sau după închiderea activităţii într-o zi lucrătoare (care se consideră a fi ora 
17:00) în locul de primire, să fie considerată a fi transmisă numai în următoarea zi lucrătoare 
în acel loc. 
    10.3 Adresa fiecărei părţi la prezentul contract este: 
    Contrapartea CfD 
    Adresa: [●] 
    În atenţia: [●] 
    E-mail: [●] 
    Reprezentantul creditorilor 
    Adresa: [●] 
    În atenţia: [●] 
    E-mail: [●] 
    Producătorul 
    Adresa: [●] 
    În atenţia: [●] 
    E-mail: [●] 
    11 Nicio renunţare 
    11.1 Renunţarea de către una dintre părţi la orice încălcare a prezentului contract de către 
cealaltă parte nu este valabilă decât dacă este făcută în mod expres în scris şi nicio astfel de 
renunţare nu poate fi interpretată ca o renunţare la orice altă încălcare. 
    11.2 Nicio întârziere sau omisiune a uneia dintre părţi în exercitarea oricărui drept, a oricărei 
puteri sau căi de remediere prevăzute de lege sau în temeiul prezentului contract nu va: 
    a) afecta dreptul, puterea sau calea de remediere respectivă; sau 
    b) opera ca o renunţare la aceasta. 
    11.3 Exercitarea parţială de către oricare dintre părţi a unui drept, a unei puteri sau a unei 
căi de remediere prevăzute de lege sau în temeiul prezentului contract nu exclude, cu excepţia 
cazului în care se prevede în mod expres altfel, exercitarea ulterioară a acestuia sau 
exercitarea oricărui alt drept, a oricărei puteri sau căi de remediere. 
    12 Declaraţie suplimentară 



    12.1 Fiecare parte, pe cheltuiala sa, face sau se asigură că se întreprind toate operaţiunile 
şi semnează sau se asigură că se obţin toate documentele suplimentare necesare pentru a da 
deplină forţă şi efect şi pentru a garanta celeilalte părţi beneficiul deplin al drepturilor, puterilor 
şi beneficiilor care îi sunt conferite în temeiul prezentului contract. 
    13 Modificarea Contractului 
    Nicio modificare a dispoziţiilor prezentului contract nu este valabilă decât dacă este realizată 
în scris, semnată de fiecare parte şi aprobată de Minister, în măsura în care Legea aplicabilă 
permite. 
    14 Dispoziţii finale 
    14.1 În cazul în care o dispoziţie sau o parte a unei dispoziţii din prezentul contract devine 
ilegală, invalidă sau inaplicabilă, această invaliditate sau inaplicabilitate nu va afecta sau aduce 
atingere legalităţii, validităţii sau aplicabilităţii oricărei alte dispoziţii din prezentul contract. 
    14.2 În măsura în care este posibil, părţile depun eforturi rezonabile pentru a conveni să 
înlocuiască orice dispoziţii ilegale, invalide sau inaplicabile cu dispoziţii noi valabile. 
    14.3 Părţile recunosc şi acceptă expres includerea anumitor clauze neuzuale în prezentul 
contract, inclusiv, dar fără a se limita la, limitări ale răspunderii, suspendarea obligaţiilor şi 
arbitraj. Fiecare parte confirmă că a citit, a înţeles şi a fost de acord cu aceste clauze şi că 
acestea nu fac Contractul dezechilibrat sau nedrept. 
    15 Legea aplicabilă 
    15.1 Sub rezerva clauzei 7, prezentul contract este încheiat şi va fi guvernat şi interpretat 
în conformitate cu legea română. 
    Prezentul document a fost semnat ca un contract şi este emis şi intră în vigoare la data 
menţionată la începutul acestuia. 
 
    Prezentul contract a fost încheiat la prima dată menţionată mai sus. 
 
(1) Semnat drept contract de către (2) .................................................... 
(3) (denumirea Contrapărţii CfD), (4) (semnătura primului administrator) 
(5) acţionând prin [numele primului 
administrator], 

(6) Administrator 

(7) administrator, şi (numele celui de-al 
doilea 
(8) administrator/secretar], 

(9) .................................................... 
(10) (semnătura celui de-al doilea 
administrator sau secretar) 

(11) (administrator sau secretarul 
acestuia) 

(12) Administrator sau secretar 

(13)  (14)  
(15) SAU (16)  
(17)  (18)  
(19) Semnat drept contract de către (20) .................................................... 
(21) (denumirea Contrapărţii CfD), (22) (semnătura administratorului) 
(23) acţionând prin (numele 
administratorului), 

(24) Administrator 

(25) administrator, în prezenţa: (26)  
(27) .................................................... (28)  
(29) (semnătura martorului) (30)  
(31) [numele, adresa (şi ocupaţia) 
martorului] 

(32)  

(33) .................................................... (34)  
(35)  (36)  
(37) Semnat drept contract de (denumirea (38) ..................................................... 
(39) Producătorului), acţionând prin 
(numele primului 

(40) (semnătura primului administrator) 



(41) administrator), administrator, şi 
(numele celui 

(42) Administrator 

(43) de-al doilea administrator/secretar), (44) .................................................... 
(45) (administrator sau secretarul 
acestuia) 

(46) (semnătura celui de-al doilea 
administrator sau secretar) 

(47)  (48) Administrator sau secretar 
(49)  (50)  
(51) SAU (52)  
(53)  (54)  
(55) Semnat drept contract de către 
(denumirea 

(56) .................................................... 

(57) Producătorului), acţionând prin 
(numele 

(58) (semnătura administratorului) 

(59) administratorului), administrator, în 
prezenţa: 

(60) Administrator 

(61) .................................................... (62)  
(63) (semnătura martorului) (64)  
(65) [numele, adresa (şi ocupaţia) 
martorului] 

(66)  

(67)  (68)  
(69) Semnat drept contract de către (70) ............................................ 
(71) (denumirea Reprezentantului 
creditorilor) 

(72) (semnătura primului administrator) 

(73) acţionând prin (numele primului 
administrator), 

(74) Administrator 

(75) administrator, şi (numele celui de-al 
doilea 

(76) ............................................ 

(77) administrator/secretar), (78) (semnătura celui de-al doilea 
administrator sau secretar) 

(79) (administrator sau secretarul 
acestuia) 

(80) Administrator sau secretar 

(81)  (82)  
(83) SAU (84)  
(85)  (86)  
(87) Semnat drept contract de către 
(denumirea 

(88) ............................................ 

(89) Reprezentantului creditorilor), 
acţionând prin 

(90) (semnătura administratorului) 

(91) (numele administratorului), 
administrator, în 

(92) Administrator 

(93) prezenţa: 
............................................ 

(94)  

(95) (semnătura martorului) [numele, 
adresa 

(96)  

(97) (şi ocupaţia) martorului] (98)  
„ 

 

Art. 25. Toate celelalte prevederi ale Contractului CfD rămân neschimbate. 



Art. 26. În cazul oricăror discrepanțe între prevederile prezentului Act Adițional și 
Contract CfD, vor prevala dispozițiile din prezentul Act Adițional. 

Art. 27. Prezentul act adițional intră în vigoare la data de 27 decembrie 2025 sau la data 
semnării de către ultima parte semnatară. 

Prezentul Act Adițional a fost încheiat în 2 (două) exemplare originale în limba română, câte 
unul pentru fiecare Parte. 



PAGINA DE SEMNĂTURI 

 

 

 


